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1. Definición del nivel 
Las enseñanzas de Nivel C1 tienen por objeto capacitar al alumnado para actuar con flexibilidad y precisión, 
sin esfuerzo aparente y superando fácilmente las carencias lingüísticas mediante estrategias de compensa-
ción, en todo tipo de situaciones en los ámbitos personal y público, para realizar estudios a nivel terciario o 
participar con seguridad en seminarios o en proyectos de investigación complejos en el ámbito académico, 
o comunicarse eficazmente en actividades específicas en el entorno profesional. 

Para ello, el alumnado deberá adquirir las competencias que le permitan utilizar el idioma con gran facilidad, 
flexibilidad, eficacia y precisión para comprender, producir, coproducir y procesar una amplia gama de tex-
tos orales y escritos extensos y estructuralmente complejos, precisos y detallados, sobre aspectos tanto 
abstractos como concretos de temas de carácter general o especializado, incluso fuera del propio campo de 
especialización, en diversas variedades de la lengua, y con estructuras variadas y complejas y un amplio 
repertorio léxico que incluya expresiones especializadas, idiomáticas y coloquiales y que permita apreciar y 
expresar sutiles matices de significado. 

 

2. Objetivos generales 
Una vez adquiridas las competencias correspondientes al Nivel C1, el alumnado será capaz de: 

2.1. Comprensión de textos orales 

Comprender, independientemente del canal e incluso en malas condiciones acústicas, la intención y el sen-
tido general, las ideas principales, la información importante, los aspectos y detalles relevantes y las opinio-
nes y actitudes, tanto implícitas como explícitas, de los hablantes en una amplia gama de textos orales ex-
tensos, precisos y detallados, y en una variedad de acentos, registros y estilos, incluso cuando la velocidad 
de articulación sea alta y las relaciones conceptuales no estén señaladas explícitamente, siempre que pue-
da confirmar algunos detalles, especialmente si no está familiarizado con el acento. 

2.2. Producción y coproducción de textos orales 

Producir y coproducir, con fluidez, espontaneidad y casi sin esfuerzo, e independientemente del canal, una 
amplia gama de textos orales extensos, claros y detallados, conceptual y estructuralmente complejos, en 
diversos registros, y con una entonación y acento adecuados a la expresión de matices de significado, mos-
trando dominio de un amplia gama de recursos lingüísticos, de las estrategias discursivas e interaccionales 
y de compensación que hace imperceptibles las dificultades ocasionales que pueda tener para expresar lo 
que quiere decir, y que le permite adecuar con eficacia su discurso a cada situación comunicativa. 

2.3. Comprensión de textos escritos 

Comprender con todo detalle la intención y el sentido general, la información importante, las ideas principa-
les, los aspectos y detalles relevantes y las opiniones y actitudes de los autores, tanto implícitas como explí-
citas, en una amplia gama de textos escritos extensos, precisos y detallados, conceptual y estructuralmente 
complejos, incluso sobre temas fuera de su campo de especialización, identificando las diferencias de estilo 
y registro, siempre que pueda releer las secciones difíciles. 

2.4. Producción y coproducción de textos escritos 

Producir y coproducir, independientemente del soporte, textos escritos extensos y detallados, bien estructu-
rados y ajustados a los diferentes ámbitos de actuación, sobre temas complejos en dichos ámbitos, resal-
tando las ideas principales, ampliando con cierta extensión y defendiendo sus puntos de vista con ideas 
complementarias, motivos y ejemplos adecuados, y terminando con una conclusión apropiada, utilizando 
para ello, de manera correcta y consistente, estructuras gramaticales y convenciones ortográficas, de pun-
tuación y de presentación del texto complejas, mostrando control de mecanismos complejos de cohesión, y 
dominio de un léxico amplio que le permita expresar matices de significado que incluyan la ironía, el humor 
y la carga afectiva. 

2.5. Actividades de mediación 

Mediar con eficacia entre hablantes de la lengua meta o de distintas lenguas, en situaciones tanto habitua-
les como más específicas y de mayor complejidad en los ámbitos personal, público, académico y profesio-
nal, trasladando con flexibilidad, corrección y eficacia tanto información como opiniones, implícitas o explíci-
tas, contenidas en una amplia gama de textos orales o escritos extensos, precisos y detallados, conceptual 
y estructuralmente complejos, identificando y reflejando con la mayor exactitud posible las diferencias de 
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estilo y registro, y utilizando los recursos lingüísticos y las estrategias discursivas y de compensación para 
minimizar las dificultades ocasionales que pudiera tener. 

 

3. Objetivos específicos 
Al término del Nivel C1 el alumno deberá estar en condiciones de realizar las siguientes actividades: 

3.1. Compresión de textos orales 

 Comprender, independientemente del canal, información específica en declaraciones, mensajes, anun-
cios y avisos detallados que tienen poca calidad y un sonido distorsionado. 

 Comprender información compleja con condiciones y advertencias, instrucciones de funcionamiento y 
especificaciones de productos, servicios y procedimientos conocidos y menos habituales, y sobre todos 
los asuntos relacionados con su profesión o sus actividades académicas. 

 Comprender con relativa facilidad la mayoría de las conferencias, charlas, coloquios, tertulias y debates, 
sobre temas complejos de carácter público, profesional o académico, entendiendo en detalle los argu-
mentos que se esgrimen. 

 Comprender los detalles de conversaciones y discusiones de cierta longitud entre terceras personas, 
incluso sobre temas abstractos, complejos o con los que no se está familiarizado, y captar la intención 
de lo que se dice. 

 Comprender conversaciones de cierta longitud en las que se participa aunque no estén claramente es-
tructuradas y la relación entre las ideas sea solamente implícita. 

 Comprender sin demasiado esfuerzo una amplia gama de programas de radio y televisión, obras de 
teatro u otro tipo de espectáculos, y películas que contienen una cantidad considerable de argot o len-
guaje coloquial y de expresiones idiomáticas, e identificar pormenores y sutilezas como actitudes y rela-
ciones implícitas entre los hablantes. 

3.2. Producción y coproducción de textos orales 

 Hacer declaraciones públicas con fluidez, casi sin esfuerzo, usando cierta entonación para transmitir 
matices sutiles de significado con precisión. 

 Realizar presentaciones extensas, claras, y bien estructuradas, sobre un tema complejo, ampliando con 
cierta extensión, integrando otros temas, desarrollando ideas concretas y defendiendo puntos de vista 
con ideas complementarias, motivos y ejemplos adecuados, apartándose cuando sea necesario del tex-
to preparado y extendiéndose sobre aspectos propuestos de forma espontánea por los oyentes, y ter-
minando con una conclusión apropiada, así como responder espontáneamente y sin apenas esfuerzo a 
las preguntas de la audiencia. 

 Llevar a cabo transacciones, gestiones y operaciones complejas, en las que se debe negociar la solu-
ción de conflictos, establecer las posturas, desarrollar argumentos, hacer concesiones y establecer con 
claridad los límites de cualquier concesión que se esté dispuesto a realizar, utilizando un lenguaje per-
suasivo, negociando los pormenores con eficacia, y haciendo frente a respuestas y dificultades impre-
vistas. 

 Participar de manera plena en una entrevista, como entrevistador o entrevistado, ampliando y desarro-
llando las ideas discutidas con fluidez y sin apoyo, y utilizando con flexibilidad los mecanismos adecua-
dos en cada momento para expresar reacciones y para mantener el buen desarrollo del discurso. 

 Participar activamente en conversaciones informales animadas, con uno o varios interlocutores, que 
traten temas abstractos, complejos, específicos, e incluso desconocidos, y en las que se haga un uso 
emocional, alusivo o humorístico del idioma, expresando las propias ideas y opiniones con precisión, 
presentando líneas argumentales complejas de manera convincente y respondiendo a las mismas con 
eficacia, haciendo un buen uso de las interjecciones. 

 Participar activamente y con gran facilidad en conversaciones y discusiones formales animadas (p. e. en 
debates, charlas, coloquios, reuniones, o seminarios) en las que se traten temas abstractos, complejos, 
específicos, e incluso desconocidos, identificando con precisión los argumentos de los diferentes puntos 
de vista, argumentando la propia postura formalmente, con precisión y convicción, respondiendo a pre-
guntas y comentarios y contestando de forma fluida, espontánea y adecuada a argumentaciones com-
plejas contrarias. 
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3.3. Comprensión de textos escritos 

 Comprender con todo detalle instrucciones, indicaciones, normativas, avisos u otras informaciones de 
carácter técnico extensas y complejas, incluyendo detalles sobre condiciones y advertencias, tanto si se 
relacionan con la propia especialidad como si no, siempre que se puedan releer las secciones más difí-
ciles. 

 Comprender los matices, las alusiones y las implicaciones de notas, mensajes y correspondencia per-
sonal, en cualquier soporte y sobre temas complejos, y que puedan presentar rasgos idiosincrásicos por 
lo que respecta a la estructura o al léxico (p. e. formato no habitual, lenguaje coloquial, o tono humorísti-
co). 

 Comprender en detalle la información contenida en correspondencia formal de carácter profesional o 
institucional, identificando matices tales como las actitudes, los niveles de formalidad y las opiniones, 
tanto implícitas como explícitas. 

 Comprender con todo detalle artículos, informes, actas, memorias y otros textos extensos y complejos 
en el ámbito social, profesional o académico, e identificar detalles sutiles que incluyen actitudes y opi-
niones tanto implícitas como explícitas. 

 Comprender en detalle la información contenida en textos de consulta y referencia de carácter profesio-
nal o académico, en cualquier soporte, siempre que se puedan volver a leer las secciones difíciles. 

 Comprender sin dificultad las ideas y posturas expresadas, tanto implícita como explícitamente, en ar-
tículos u otros textos periodísticos de cierta extensión, en cualquier soporte, tanto de carácter general 
como especializado, en los que a su vez se comentan y analizan puntos de vista, opiniones y sus impli-
caciones. 

 Comprender sin dificultad textos literarios contemporáneos extensos, de una variedad lingüística exten-
dida y sin una especial complejidad conceptual, y captar el mensaje, las ideas y conclusiones implícitos, 
reconociendo el fondo social, político o histórico de la obra. 

3.4. Producción y coproducción de textos escritos 

 Tomar notas detalladas durante una conferencia, curso o seminario que trate temas de su especialidad, 
o durante una conversación formal, reunión, discusión o debate animados en el entorno profesional, 
transcribiendo la información de manera tan precisa y cercana al original que las notas también podrían 
ser útiles para otras personas. 

 Escribir correspondencia personal, en cualquier soporte, y comunicarse en foros virtuales, expresándo-
se con claridad, detalle y precisión, y relacionándose con los destinatarios con flexibilidad y eficacia, in-
cluyendo usos de carácter emocional, alusivo y humorístico. 

 Escribir, con la corrección y formalidad debidas, e independientemente del soporte, correspondencia 
formal dirigida a instituciones públicas o privadas en la que, p. e., se hace una reclamación o demanda 
compleja, o se expresan opiniones a favor o en contra de algo, aportando información detallada y es-
grimiendo los argumentos pertinentes para apoyar o rebatir posturas. 

 Escribir informes, memorias, artículos, ensayos, u otros tipos de texto sobre temas complejos en entor-
nos de carácter público, académico o profesional, claros y bien estructurados, resaltando las ideas prin-
cipales, ampliando con cierta extensión, defendiendo puntos de vista con ideas complementarias, moti-
vos y ejemplos adecuados, y terminando con una conclusión apropiada. 

3.5. Actividades de mediación 

 Trasladar oralmente en un nuevo texto coherente, parafraseándolos o resumiéndolos, información, opi-
niones y argumentos contenidos en textos escritos u orales largos y minuciosos de diverso carácter y 
procedentes de diversas fuentes (p. e. ensayos, o conferencias). 

 Hacer una interpretación consecutiva en charlas, reuniones, encuentros o seminarios relacionados con 
la propia especialidad, con fluidez y flexibilidad, transmitiendo la información importante en sus propios 
términos. 

 Mediar con fluidez y eficacia entre hablantes de la lengua meta o de distintas lenguas sobre temas tanto 
relacionados con los campos de interés personal o de la propia especialización como de fuera de dichos 
campos (p. e. en reuniones, seminarios, mesas redondas, o en situaciones potencialmente conflictivas), 
teniendo en cuenta las diferencias y las implicaciones sociolingüísticas y socioculturales de las mismas 
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y reaccionando en consecuencia, transmitiendo, de manera clara y concisa, información significativa, y 
formulando las preguntas y haciendo los comentarios pertinentes con el fin de recabar los detalles ne-
cesarios o comprobar supuestas inferencias y significados implícitos. 

 Tomar notas escritas para terceros, recogiendo, con la debida precisión, información específica y rele-
vante contenida en textos escritos complejos, aunque claramente estructurados, sobre temas de interés 
personal o del propio campo de especialización en los ámbitos académico y profesional. 

 Tomar notas escritas detalladas para terceros, con la precisión necesaria y una buena estructuración, 
durante una conferencia, entrevista, seminario, reunión o debate claramente estructurados, articulados 
a velocidad normal en una variedad de la lengua o en un acento con los que se esté familiarizado, y so-
bre temas complejos y abstractos, tanto fuera como dentro del propio campo de interés o especializa-
ción, seleccionando qué información y argumentos relevantes consignar según se desarrolla el discurso. 

 Trasladar por escrito en un nuevo texto coherente, parafraseándolos o resumiéndolos, información, 
opiniones y argumentos contenidos en textos orales o escritos largos y minuciosos de diverso carácter y 
procedente de diversas fuentes (p. e. diferentes medios de comunicación, diversos textos académicos, 
o varios informes u otros documentos de carácter profesional). 

 Resumir, comentar y analizar por escrito los aspectos principales, la información específica relevante y 
los diferentes puntos de vista contenidos en noticias, artículos sobre temas de interés general, entrevis-
tas o documentales que contienen opiniones, argumentos y análisis. 

 Traducir fragmentos, relevantes con respecto a actividades del propio interés en los ámbitos personal, 
académico o profesional, de textos escritos tales como correspondencia formal, informes, artículos, o 
ensayos. 

 

4. Contenidos y competencias 
Los contenidos corresponden a las diversas competencias parciales de diverso tipo que el alumno habrá de 
desarrollar para alcanzar los objetivos reseñados en el apartado anterior. 

Estos contenidos se relacionan a continuación en apartados independientes, aunque en situaciones reales 
de comunicación todas las competencias parciales se activan simultáneamente. Por ello, en el proceso de 
enseñanza y aprendizaje deberán integrarse en un todo significativo a partir de los objetivos propuestos 
para cada destreza, de manera que el alumno adquiera las competencias necesarias a través de las activi-
dades y tareas comunicativas que se propongan. 

4.1. Comprensión de textos orales 

4.1.1. Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos 

Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para abordar en extensión la dimensión 
social del uso del idioma en la comprensión de textos orales, incluyendo marcadores lingüísticos de relacio-
nes sociales, normas de cortesía, modismos y expresiones de sabiduría popular, registros, dialectos y acen-
tos. 

4.1.2. Competencia y contenidos estratégicos  

Selección y aplicación eficaz de las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión de la 
intención, el sentido general, las ideas principales, la información importante, los aspectos y detalles rele-
vantes y las opiniones y actitudes de los hablantes, tanto implícitas como explícitas. 

4.1.3. Competencia y contenidos funcionales 

Comprensión de las siguientes funciones comunicativas o actos de habla mediante los exponentes orales 
de dichas funciones según el contexto comunicativo específico, tanto a través de actos de habla directos 
como indirectos, en una amplia variedad de registros (familiar, informal, neutro, formal): 

Funciones o actos de habla asertivos, relacionados con la expresión del conocimiento, la opinión, la creen-
cia y la conjetura: afirmar; anunciar; asentir; atribuir; clasificar; confirmar la veracidad de un hecho; conjetu-
rar; corroborar; describir; desmentir; disentir; expresar acuerdo y desacuerdo; expresar desconocimiento, 
duda, escepticismo, una opinión; formular hipótesis; identificar e identificarse; informar; objetar; predecir; 
rebatir; rectificar; replicar; suponer. 
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Funciones o actos de habla compromisivos, relacionados con la expresión de ofrecimiento, intención, vo-
luntad y decisión: acceder; admitir; consentir; expresar la intención o voluntad de hacer algo; invitar; jurar; 
negarse a hacer algo; ofrecer algo; ofrecer ayuda; ofrecerse a hacer algo; prometer; retractarse. 

Funciones o actos de habla directivos, que tienen como finalidad que el destinatario haga o no haga algo, 
tanto si esto es a su vez un acto verbal como una acción de otra índole: aconsejar; advertir; alertar; amena-
zar; animar; autorizar; dar instrucciones; dar permiso; demandar; denegar; desanimar; desestimar; dispen-
sar o eximir a alguien de hacer algo; disuadir; exigir; intimidar; ordenar; pedir algo, ayuda, confirmación, 
consejo, información, instrucciones, opinión, permiso, que alguien haga algo; negar permiso a alguien; per-
suadir; prevenir a alguien en contra de algo o de alguien; prohibir; proponer; reclamar; recomendar; recordar 
algo a alguien; restringir; rogar; solicitar; sugerir; suplicar. 

Funciones o actos de habla fáticos y solidarios, que se realizan para establecer o mantener el contacto 
social y expresar actitudes con respecto a los demás: aceptar y declinar una invitación; agradecer; atraer la 
atención; compadecerse; consolar; dar la bienvenida; despedirse; expresar condolencia; felicitar; hacer 
cumplidos; insultar; interesarse por alguien o algo; invitar; pedir disculpas; presentarse y presentar a al-
guien; rehusar; saludar; tranquilizar. 

Funciones o actos de habla expresivos, con los que se expresan actitudes y sentimientos ante determina-
das situaciones: acusar; defender; exculpar; expresar admiración, afecto, alegría o felicidad, alivio, ansiedad 
y preocupación, aprecio o simpatía, aprobación y desaprobación, arrepentimiento, confianza y desconfian-
za, decepción, desinterés e interés, desprecio, disgusto, dolor, duda, escepticismo, esperanza y desespe-
ranza, estima, insatisfacción, orgullo, preferencia, resentimiento, resignación, satisfacción, sorpresa y extra-
ñeza, temor, tristeza, vergüenza; lamentar; reprochar. 

4.1.4. Competencia y contenidos discursivos 

Conocimiento y comprensión de modelos contextuales y patrones textuales complejos propios de la lengua 
oral monológica y dialógica, en diversas variedades de la lengua y según el contexto específico, incluso 
especializado: 

Coherencia textual: adecuación del texto oral al contexto comunicativo (tipo y formato de texto; variedad de 
lengua; registro; tema; enfoque y contenido: selección de contenido relevante, selección de estructuras sin-
tácticas, selección léxica; contexto espacio-temporal: referencia espacial, referencia temporal). 

Cohesión textual: organización interna del texto oral. Inicio, desarrollo y conclusión de la unidad textual: 
mecanismos iniciadores (toma de contacto, etc.); introducción del tema; tematización; desarrollo del discur-
so: desarrollo temático (mantenimiento del tema: correferencia; elipsis; repetición; reformulación; énfasis. 
Expansión temática: ejemplificación; refuerzo; contraste; introducción de subtemas. Cambio temático: digre-
sión; recuperación del tema); conclusión del discurso: resumen / recapitulación, indicación de cierre textual y 
cierre textual. 

4.1.5. Competencia y contenidos sintácticos 

Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas complejas propias de 
la lengua oral, según el ámbito y contexto comunicativos, tanto generales como específicos, para expresar: 

 La entidad y sus propiedades [in/existencia, cualidad (intrínseca y valorativa), y cantidad (número, canti-
dad y grado)]; 

 el espacio y las relaciones espaciales (ubicación, posición, movimiento, origen, dirección, destino, dis-
tancia, y disposición); 

 el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones temporales (se-
cuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 

 el aspecto puntual, perfectivo/imperfectivo, durativo, progresivo, habitual, prospectivo, incoativo, termi-
nativo, iterativo, y causativo; 

 la modalidad lógica y apreciativa (afirmación, negación, interrogación, exclamación, exhortación; factua-
lidad, certidumbre, creencia, conjetura, duda; capacidad/habilidad; posibilidad, probabilidad, necesidad; 
prescripción, prohibición, obligación, permiso, autorización; volición, intención, y otros actos de habla); 

 el modo y las características de los estados, los procesos y las acciones; 

 estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización (estructuras 
oracionales y orden de sus constituyentes); 
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 relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, comparación, condición, 
causa, finalidad, resultado, y correlación. 

4.1.6. Competencia y contenidos léxicos 

Comprensión de una amplia gama léxica oral de uso general, y más especializado dentro de las propias 
áreas de interés, en los ámbitos personal, público, académico y profesional, incluidos modismos, coloquia-
lismos, regionalismos y argot. 

4.1.7. Competencia y contenidos fonético-fonológicos 

Percepción de los patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso general en diversas varie-
dades de la lengua, y en entornos específicos según el ámbito y contexto comunicativos, y comprensión de 
los diversos significados e intenciones comunicativas asociados a los mismos, incluyendo variantes de so-
nidos y fonemas vocálicos y consonánticos y sus respectivas combinaciones, variantes de procesos fonoló-
gicos de ensordecimiento, sonorización, asimilación, elisión, palatalización, nasalización, epéntesis, alter-
nancia vocálica y otros, y cambios de acento y tonicidad en la oración con implicaciones sintácticas y comu-
nicativas. 

4.2. Producción y coproducción de textos orales 

4.2.1. Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos 

Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para abordar en extensión la dimensión 
social del uso del idioma en la producción y coproducción de textos orales, incluyendo marcadores lingüísti-
cos de relaciones sociales, normas de cortesía, modismos y expresiones de sabiduría popular, registros, 
dialectos y acentos. 

4.2.2. Competencia y contenidos estratégicos 

Dominio de las estrategias discursivas y de compensación que permitan expresar lo que se quiere decir 
adecuando con eficacia el discurso a cada situación comunicativa, y que hagan imperceptibles las dificulta-
des ocasionales. 

4.2.3. Competencia y contenidos funcionales 

Realización de las siguientes funciones comunicativas o actos de habla, mediante los exponentes orales de 
dichas funciones más adecuados para cada contexto comunicativo específico, tanto a través de actos de 
habla directos como indirectos, en una amplia variedad de registros (familiar, informal, neutro, formal): 

Funciones o actos de habla asertivos, relacionados con la expresión del conocimiento, la opinión, la creen-
cia y la conjetura: afirmar; anunciar; asentir; atribuir; clasificar; confirmar la veracidad de un hecho; conjetu-
rar; corroborar; describir; desmentir; disentir; expresar acuerdo y desacuerdo; expresar desconocimiento, 
duda, escepticismo, una opinión; formular hipótesis; identificar e identificarse; informar; objetar; predecir; 
rebatir; rectificar; replicar; suponer. 

Funciones o actos de habla compromisivos, relacionados con la expresión de ofrecimiento, intención, vo-
luntad y decisión: acceder; admitir; consentir; expresar la intención o voluntad de hacer algo; invitar; jurar; 
negarse a hacer algo; ofrecer algo; ofrecer ayuda; ofrecerse a hacer algo; prometer; retractarse. 

Funciones o actos de habla directivos, que tienen como finalidad que el destinatario haga o no haga algo, 
tanto si esto es a su vez un acto verbal como una acción de otra índole: aconsejar; advertir; alertar; animar; 
autorizar; dar instrucciones; dar permiso; demandar; denegar; desanimar; desestimar; dispensar o eximir a 
alguien de hacer algo; disuadir; exigir; ordenar; pedir algo, ayuda, confirmación, consejo, información, ins-
trucciones, opinión, permiso, que alguien haga algo; negar permiso a alguien; persuadir; prevenir a alguien 
en contra de algo o de alguien; prohibir; proponer; reclamar; recomendar; recordar algo a alguien; restringir; 
rogar; solicitar; sugerir; suplicar. 

Funciones o actos de habla fáticos y solidarios, que se realizan para establecer o mantener el contacto 
social y expresar actitudes con respecto a los demás: aceptar y declinar una invitación; agradecer; atraer la 
atención; compadecerse; consolar; dar la bienvenida; despedirse; expresar condolencia; felicitar; hacer 
cumplidos; interesarse por alguien o algo; invitar; pedir disculpas; presentarse y presentar a alguien; rehu-
sar; saludar; tranquilizar. 

Funciones o actos de habla expresivos, con los que se expresan actitudes y sentimientos ante determina-
das situaciones: acusar; defender; exculpar; expresar admiración, afecto, alegría o felicidad, alivio, ansiedad 
y preocupación, aprecio o simpatía, aprobación y desaprobación, arrepentimiento, confianza y desconfian-
za, decepción, desinterés e interés, desprecio, disgusto, dolor, duda, escepticismo, esperanza y desespe-
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ranza, estima, insatisfacción, orgullo, preferencia, resentimiento, resignación, satisfacción, sorpresa y extra-
ñeza, temor, tristeza, vergüenza; lamentar; reprochar. 

4.2.4. Competencia y contenidos discursivos 

Conocimiento y construcción de modelos contextuales y patrones textuales complejos propios de la lengua 
oral monológica y dialógica, en diversas variedades de la lengua y según el contexto específico, incluso 
especializado: 

Coherencia textual: adecuación del texto oral al contexto comunicativo (tipo y formato de texto; variedad de 
lengua; registro; tema; enfoque y contenido: selección de contenido relevante, selección de estructuras sin-
tácticas, selección léxica; contexto espacio-temporal: referencia espacial, referencia temporal). 

Cohesión textual: organización interna del texto oral. Inicio, desarrollo y conclusión de la unidad textual: 
mecanismos iniciadores (toma de contacto, etc.); introducción del tema; tematización; desarrollo del discur-
so: desarrollo temático (mantenimiento del tema: correferencia; elipsis; repetición; reformulación; énfasis. 
Expansión temática: ejemplificación; refuerzo; contraste; introducción de subtemas. Cambio temático: digre-
sión; recuperación del tema); conclusión del discurso: resumen / recapitulación, indicación de cierre textual y 
cierre textual. 

4.2.5. Competencia y contenidos sintácticos 

Conocimiento, selección en función de la intención comunicativa según ámbito y contexto tanto general 
como específico, y uso de estructuras sintácticas complejas propias de la lengua oral para expresar: 

 La entidad y sus propiedades [in/existencia, cualidad (intrínseca y valorativa), y cantidad (número, canti-
dad y grado)]; 

 el espacio y las relaciones espaciales (ubicación, posición, movimiento, origen, dirección, destino, dis-
tancia, y disposición); 

 el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones temporales (se-
cuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 

 el aspecto puntual, perfectivo/imperfectivo, durativo, progresivo, habitual, prospectivo, incoativo, termi-
nativo, iterativo, y causativo; 

 la modalidad lógica y apreciativa (afirmación, negación, interrogación, exclamación, exhortación; factua-
lidad, certidumbre, creencia, conjetura, duda; capacidad/habilidad; posibilidad, probabilidad, necesidad; 
prescripción, prohibición, obligación, permiso, autorización; volición, intención, y otros actos de habla); 

 el modo y las características de los estados, los procesos y las acciones; 

 estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización (estructuras 
oracionales y orden de sus constituyentes); 

 relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, comparación, condición, 
causa, finalidad, resultado, y correlación. 

4.2.6. Competencia y contenidos léxicos 

Conocimiento y utilización correcta, y adecuada al contexto, de una amplia gama léxica oral de carácter 
general, y más especializado dentro de las propias áreas de interés, en los ámbitos personal, público, aca-
démico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y argot. 

4.2.7. Competencia y contenidos fonético-fonológicos 

Selección, según la intención comunicativa, y producción de los patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 
entonación de uso general en diversas variedades de la lengua, y en entornos específicos según el ámbito y 
contexto comunicativos, y transmisión de los diversos significados e intenciones comunicativas asociados a 
los mismos, incluyendo variantes de sonidos y fonemas vocálicos y consonánticos y sus respectivas combi-
naciones, variantes de procesos fonológicos de ensordecimiento, sonorización, asimilación, elisión, palatali-
zación, nasalización, epéntesis, alternancia vocálica y otros, y cambios de acento y tonicidad en la oración 
con implicaciones sintácticas y comunicativas. 
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4.3. Comprensión de textos escritos 

4.3.1. Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos 

Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para abordar en extensión la dimensión 
social del uso del idioma en la comprensión de textos escritos, incluyendo marcadores lingüísticos de rela-
ciones sociales, normas de cortesía, modismos y expresiones de sabiduría popular, registros, y dialectos. 

4.3.2. Competencia y contenidos estratégicos 

Selección y aplicación eficaz de las estrategias más adecuadas para comprender lo que se pretende o se 
requiere en cada caso, y utilización de las claves contextuales, discursivas, gramaticales, léxicas y ortotipo-
gráficas con el fin de inferir la actitud, la predisposición mental y las intenciones del autor. 

4.3.3. Competencia y contenidos funcionales 

Comprensión de las siguientes funciones comunicativas o actos de habla mediante los exponentes escritos 
de dichas funciones según el contexto comunicativo específico, tanto a través de actos de habla directos 
como indirectos, en una amplia variedad de registros (familiar, informal, neutro, formal): 

 Funciones o actos de habla asertivos, relacionados con la expresión del conocimiento, la opinión, la 
creencia y la conjetura: afirmar; anunciar; asentir; atribuir; clasificar; confirmar la veracidad de un hecho; 
conjeturar; corroborar; describir; desmentir; disentir; expresar acuerdo y desacuerdo; expresar descono-
cimiento, duda, escepticismo, una opinión; formular hipótesis; identificar e identificarse; informar; obje-
tar; predecir; rebatir; rectificar; replicar; suponer. 

 Funciones o actos de habla compromisivos, relacionados con la expresión de ofrecimiento, intención, 
voluntad y decisión: acceder; admitir; consentir; expresar la intención o voluntad de hacer algo; invitar; 
jurar; negarse a hacer algo; ofrecer algo; ofrecer ayuda; ofrecerse a hacer algo; prometer; retractarse. 

 Funciones o actos de habla directivos, que tienen como finalidad que el destinatario haga o no haga 
algo, tanto si esto es a su vez un acto verbal como una acción de otra índole: aconsejar; advertir; aler-
tar; amenazar; animar; autorizar; dar instrucciones; dar permiso; demandar; denegar; desanimar; deses-
timar; dispensar o eximir a alguien de hacer algo; disuadir; exigir; intimidar; ordenar; pedir algo, ayuda, 
confirmación, consejo, información, instrucciones, opinión, permiso, que alguien haga algo; negar per-
miso a alguien; persuadir; prevenir a alguien en contra de algo o de alguien; prohibir; proponer; recla-
mar; recomendar; recordar algo a alguien; restringir; rogar; solicitar; sugerir; suplicar. 

 Funciones o actos de habla fáticos y solidarios, que se realizan para establecer o mantener el contac-
to social y expresar actitudes con respecto a los demás: aceptar y declinar una invitación; agradecer; 
atraer la atención; compadecerse; consolar; dar la bienvenida; despedirse; expresar condolencia; felici-
tar; hacer cumplidos; insultar; interesarse por alguien o algo; invitar; pedir disculpas; presentarse y pre-
sentar a alguien; rehusar; saludar; tranquilizar. 

 Funciones o actos de habla expresivos, con los que se expresan actitudes y sentimientos ante deter-
minadas situaciones: acusar; defender; exculpar; expresar admiración, afecto, alegría o felicidad, alivio, 
ansiedad y preocupación, aprecio o simpatía, aprobación y desaprobación, arrepentimiento, confianza y 
desconfianza, decepción, desinterés e interés, desprecio, disgusto, dolor, duda, escepticismo, esperan-
za y desesperanza, estima, insatisfacción, orgullo, preferencia, resentimiento, resignación, satisfacción, 
sorpresa y extrañeza, temor, tristeza, vergüenza; lamentar; reprochar. 

4.3.4. Competencia y contenidos discursivos 

Conocimiento y comprensión de modelos contextuales y patrones textuales complejos propios de la lengua 
escrita, en diversas variedades de la lengua y según el contexto específico, incluso especializado: 

Coherencia textual: adecuación del texto escrito al contexto comunicativo (tipo y formato de texto; variedad 
de lengua; registro; tema; enfoque y contenido: selección de contenido relevante, selección de estructuras 
sintácticas, selección léxica; contexto espacio-temporal: referencia espacial, referencia temporal). 

Cohesión textual: organización interna del texto escrito. Inicio, desarrollo y conclusión de la unidad textual: 
mecanismos iniciadores (toma de contacto, etc.); introducción del tema; tematización; desarrollo del discur-
so: desarrollo temático (mantenimiento del tema: correferencia; elipsis; repetición; reformulación; énfasis. 
Expansión temática: ejemplificación; refuerzo; contraste; introducción de subtemas. Cambio temático: digre-
sión; recuperación del tema); conclusión del discurso: resumen / recapitulación, indicación de cierre textual y 
cierre textual. 
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4.3.5. Competencia y contenidos sintácticos 

Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas complejas propias de 
la lengua escrita, según el ámbito y contexto comunicativos, tanto generales como específicos, para expre-
sar: 

 La entidad y sus propiedades [in/existencia, cualidad (intrínseca y valorativa), y cantidad (número, canti-
dad y grado)]; 

 el espacio y las relaciones espaciales (ubicación, posición, movimiento, origen, dirección, destino, dis-
tancia, y disposición); 

 el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones temporales (se-
cuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 

 el aspecto puntual, perfectivo/imperfectivo, durativo, progresivo, habitual, prospectivo, incoativo, termi-
nativo, iterativo, y causativo; 

 la modalidad lógica y apreciativa (afirmación, negación, interrogación, exclamación, exhortación; factua-
lidad, certidumbre, creencia, conjetura, duda; capacidad/habilidad; posibilidad, probabilidad, necesidad; 
prescripción, prohibición, obligación, permiso, autorización; volición, intención, y otros actos de habla); 

 el modo y las características de los estados, los procesos y las acciones; 

 estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización (estructuras 
oracionales y orden de sus constituyentes); 

 relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, comparación, condición, 
causa, finalidad, resultado, y correlación. 

4.3.6. Competencia y contenidos léxicos 

Comprensión de una amplia gama léxica escrita de uso general, y más especializado dentro de las propias 
áreas de interés, en los ámbitos personal, público, académico y profesional, incluidos modismos, coloquia-
lismos, regionalismos y argot. 

4.3.7. Competencia y contenidos ortotipográficos 

Comprensión de los significados generales y específicos, según el contexto de comunicación, asociados a 
las convenciones ortotipográficas de la lengua meta, incluyendo rasgos de formato; valores discursivos de 
los signos tipográficos, ortográficos y de puntuación; adaptación ortográfica de préstamos; variantes en la 
representación gráfica de fonemas y sonidos; variantes del alfabeto o los caracteres, y sus usos en las di-
versas formas. 

4.4. Producción y coproducción de textos escritos 

4.4.1. Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos 

Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para abordar en extensión la dimensión 
social del uso del idioma en la producción y coproducción de textos escritos, incluyendo marcadores lingüís-
ticos de relaciones sociales, normas de cortesía, modismos y expresiones de sabiduría popular, registros, y 
dialectos. 

4.4.2. Competencia y contenidos estratégicos 

Aplicación flexible y eficaz de las estrategias más adecuadas en cada caso para elaborar una amplia gama 
de textos escritos complejos ajustados a su contexto específico, planificando el mensaje y los medios en 
función del efecto sobre el receptor. 

4.4.3. Competencia y contenidos funcionales 

Realización de las siguientes funciones comunicativas o actos de habla, mediante los exponentes escritos 
de dichas funciones más adecuados para cada contexto comunicativo específico, tanto a través de actos de 
habla directos como indirectos, en una amplia variedad de registros (familiar, informal, neutro, formal): 

 Funciones o actos de habla asertivos, relacionados con la expresión del conocimiento, la opinión, la 
creencia y la conjetura: afirmar; anunciar; asentir; atribuir; clasificar; confirmar la veracidad de un hecho; 
conjeturar; corroborar; describir; desmentir; disentir; expresar acuerdo y desacuerdo; expresar descono-
cimiento, duda, escepticismo, una opinión; formular hipótesis; identificar e identificarse; informar; obje-
tar; predecir; rebatir; rectificar; replicar; suponer. 
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 Funciones o actos de habla compromisivos, relacionados con la expresión de ofrecimiento, intención, 
voluntad y decisión: acceder; admitir; consentir; expresar la intención o voluntad de hacer algo; invitar; 
jurar; negarse a hacer algo; ofrecer algo; ofrecer ayuda; ofrecerse a hacer algo; prometer; retractarse. 

 Funciones o actos de habla directivos, que tienen como finalidad que el destinatario haga o no haga 
algo, tanto si esto es a su vez un acto verbal como una acción de otra índole: aconsejar; advertir; aler-
tar; animar; autorizar; dar instrucciones; dar permiso; demandar; denegar; desanimar; desestimar; dis-
pensar o eximir a alguien de hacer algo; disuadir; exigir; ordenar; pedir algo, ayuda, confirmación, con-
sejo, información, instrucciones, opinión, permiso, que alguien haga algo; negar permiso a alguien; per-
suadir; prevenir a alguien en contra de algo o de alguien; prohibir; proponer; reclamar; recomendar; re-
cordar algo a alguien; restringir; rogar; solicitar; sugerir; suplicar. 

 Funciones o actos de habla fáticos y solidarios, que se realizan para establecer o mantener el contac-
to social y expresar actitudes con respecto a los demás: aceptar y declinar una invitación; agradecer; 
atraer la atención; compadecerse; consolar; dar la bienvenida; despedirse; expresar condolencia; felici-
tar; hacer cumplidos; interesarse por alguien o algo; invitar; pedir disculpas; presentarse y presentar a 
alguien; rehusar; saludar; tranquilizar. 

 Funciones o actos de habla expresivos, con los que se expresan actitudes y sentimientos ante deter-
minadas situaciones: acusar; defender; exculpar; expresar admiración, afecto, alegría o felicidad, alivio, 
ansiedad y preocupación, aprecio o simpatía, aprobación y desaprobación, arrepentimiento, confianza y 
desconfianza, decepción, desinterés e interés, desprecio, disgusto, dolor, duda, escepticismo, esperan-
za y desesperanza, estima, insatisfacción, orgullo, preferencia, resentimiento, resignación, satisfacción, 
sorpresa y extrañeza, temor, tristeza, vergüenza; lamentar; reprochar. 

4.4.4. Competencia y contenidos discursivos 

Conocimiento y construcción de modelos contextuales y patrones textuales complejos propios de la lengua 
escrita, en diversas variedades de la lengua y según el contexto específico, incluso especializado: 

Coherencia textual: adecuación del texto escrito al contexto comunicativo (tipo y formato de texto; variedad 
de lengua; registro; tema; enfoque y contenido: selección de contenido relevante, selección de estructuras 
sintácticas, selección léxica; contexto espacio-temporal: referencia espacial, referencia temporal). 

Cohesión textual: organización interna del texto escrito. Inicio, desarrollo y conclusión de la unidad textual: 
mecanismos iniciadores (toma de contacto, etc.); introducción del tema; tematización; desarrollo del discur-
so: desarrollo temático (mantenimiento del tema: correferencia; elipsis; repetición; reformulación; énfasis. 
Expansión temática: ejemplificación; refuerzo; contraste; introducción de subtemas. Cambio temático: digre-
sión; recuperación del tema); conclusión del discurso: resumen / recapitulación, indicación de cierre textual y 
cierre textual. 

4.4.5. Competencia y contenidos sintácticos 

Conocimiento, selección en función de la intención comunicativa según ámbito y contexto tanto general 
como específico, y uso de estructuras sintácticas complejas propias de la lengua escrita para expresar: 

 La entidad y sus propiedades [in/existencia, cualidad (intrínseca y valorativa), y cantidad (número, canti-
dad y grado)]; 

 el espacio y las relaciones espaciales (ubicación, posición, movimiento, origen, dirección, destino, dis-
tancia, y disposición); 

 el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones temporales (se-
cuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 

 el aspecto puntual, perfectivo/imperfectivo, durativo, progresivo, habitual, prospectivo, incoativo, termi-
nativo, iterativo, y causativo; 

 la modalidad lógica y apreciativa (afirmación, negación, interrogación, exclamación, exhortación; factua-
lidad, certidumbre, creencia, conjetura, duda; capacidad/habilidad; posibilidad, probabilidad, necesidad; 
prescripción, prohibición, obligación, permiso, autorización; volición, intención, y otros actos de habla); 

 el modo y las características de los estados, los procesos y las acciones; 

 estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización (estructuras 
oracionales y orden de sus constituyentes); 

 relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, comparación, condición, 
causa, finalidad, resultado, y correlación. 
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4.4.6. Competencia y contenidos léxicos 

Utilización correcta, y adecuada al contexto, de una amplia gama léxica escrita de uso general, y más espe-
cializado dentro de las propias áreas de interés, en los ámbitos personal, público, académico y profesional, 
incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y argot. 

4.4.7. Competencia y contenidos ortotipográficos 

Utilización correcta, y adecuada al contexto, de las convenciones ortotipográficas de la lengua meta, inclu-
yendo rasgos de formato; valores discursivos de los signos tipográficos, ortográficos y de puntuación; adap-
tación ortográfica de préstamos; variantes en la representación gráfica de fonemas y sonidos; variantes del 
alfabeto o los caracteres, y sus usos en las diversas formas. 

4.5. Actividades de mediación 

4.5.1. Competencia y contenidos interculturales 

Competencia y contenidos interculturales. Buen dominio de los conocimientos, destrezas y actitudes inter-
culturales que permitan llevar a cabo actividades de mediación con facilidad y eficacia: conciencia de la 
alteridad; conciencia sociolingüística; conocimientos culturales específicos; observación; escucha; evalua-
ción; interpretación; puesta en relación; adaptación; imparcialidad; metacomunicación; respeto; curiosidad; 
apertura de miras; tolerancia. 

 

5. Distribución temporal 

Lehen lauhilekoa – Primer cuatrimestre 

Ikastunitatea 
Helburu nagu-

siak 
Berariazko helburuak 

Gramatika eza-
gutzak 

Testu-
ezagutzak 

Gure norta-
suna 

Jendearen izae-
raz mintzatzea 
Jendearen izae-
raz eta harekin 
lotutako gaiez 
testu batzuk 
ulertzea eta 
sortzea 

Zenbait esaera zahar ikastea, 
eta esaera horiek bideratzen 
duten ikusmoldea eztabaida-
tzea 
Euskaldunen gaineko estereo-
tipoei buruzko testuak ulertu 
eta kritiko aztertzea 
Gizarteak generoa definitzeko 
dituen bideak aztertu eta ko-
mentatzea 
Jendea sailkatzeko manerei 
buruz eztabaidatzea 
Estereotipo positiboak eta 
negatiboak, adinaren eta ge-
neroaren arabera 

Nominalizazioa. 
Nominalizazioa 
iraganean: egin 
izana. 
Zenbatzaile zehaz-
tugabeak eta mu-
gagabea 
Baldintza hipoteti-
koak 

Iritzi artikulu 
baten egitura 
aztertzea 
Gogoeta egiteko 
testu bat idaztea 
Esaera zaharren 
eta esamoldeen 
erabilera egokia 
egitea 
Deskripzio bat 
egitea 

Liburuak 
esku artan, 
telebista 
begi aurrean 

Aisialdian egiten 
ditugun jardue-
rei buruzko tes-
tuak sortzea 
Zenbait testu 
mota (iritzi arti-
kulua, narrazioa, 
poema...) be-
reiztea eta haien 
ezaugarriak 
identifikatzea 

Euskaraz eskura ditugun ba-
liabideak (prentsan, zineman, 
literaturan...) ezagutzea 
Testu motaren araberako 
erregistroak bereiztea 
Zenbait testu mota sortzen 
ikasten 
Umorea eta ironia erabiltzen 
dituzten testuak zuzen ulertzea 
Euskara egokia eta euskara 
zuzena bereiztea 
Euskara batuari buruzko go-
goeta egitea 
Gure eguneroko bizitzan kon-
tsumitzen ditugun produktu 
kulturalei buruzko gogoeta 

Zehar-galdera 
Adiskide faltsuak 
(maingua, kol-
patu...) 
Perpaus erlatiboa-
ren mugak 
Hobe izan / hobeki / 
hobea 
-t(z)ekotan 
 

Film edota liburu 
baten gaineko 
iruzkin bat egitea 
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egitea 

Ohiturak, 
modak, tra-
dizioak 

Ohitura osasun-
garriez eta kal-
tegarriez min-
tzatzea 
Izenburuko hiru 
kontzeptuak 
bereiztea 
Gure bizimo-
duaz mintza-
tzea, eta beste-
lako bizimodue-
kin konparatzea 

Konparazioak egoki egitea, bai 
ahoz bai idatziz 
Hainbat aukeraren artean, 
aldeko eta kontrako argudioak 
ematea 
Tradizio zahar eta berrien gai-
neko gogoeta egitea 
Asmatutako tradizioen gaineko 
iritzi artikulu bat idaztea 
Kanpotik etorritako tradizioen 
gaineko gogoeta egitea 
Zenbait ohituraren eta kon-
tsumismoaren arteko harre-
manaz eztabaidatzea 

Aditz arazleak 
Konparatiboak eta 
superlatiboak 
Berdintasuna adie-
razteko baliabideak 
Hitz elkartuen idaz-
kera 
Testu-
antolatzaileak 

Iritzi artikulu bat 
idaztea 

Euskara, 
eskuara, 
uskara 

Euskararen 
gaineko gogoeta 
egitea 
Euskara batua 
zer den ulertzea 

Hizkuntza batek dituen erregis-
troak bereiztea 
Euskara batuaren aldeko zein 
kontrako testuak ulertzea, eta 
horietaz mintzatzea 
Zenbait euskalkitako testuak 
ulertzea 
Idazle bati egindako elkarriz-
keta luze bat ongi ulertzea 
Euskara batuan ez dauden 
elkarrizketa batzuk ulertzea. 

Bi urteko ardoa / bi 
urtetako ardoa 
-lako / -n atzizkia (*-
laren) 
Data eta ordua nola 
adierazi 
Zenbaki kardinalen 
eta ordinalen idaz-
kera 
Zer bihurtu /*Zertan 
bihurtu 
Testu antolatzai-
leak 

Iritzi artikulu bat 
idaztea 

Bigarren lauhilekoa – Segundo cuatrimestre 

Ikastunitatea 
Helburu nagu-

siak 
Berariazko helburuak 

Gramatika eza-
gutzak 

Testu-
ezagutzak 

Osasuna 

Osasunaz min-
tzatzea 
Osasunaz eta 
harekin lotutako 
gaiez testu ba-
tzuk ulertzea eta 
sortzea 

Osasunaz eta lan-mundua 
mintzagai dituen testu bat uler-
tzea eta sortzea 
Egoera jakin batez eta haren 
ondorioez eztabaidatzea 
Ustekabeko egoera baten 
aurrean, sentimenduak adie-
raztea 
Medikamentuei buruzko umo-
rezko esketx bat ulertzea 
Botiken erabilera aztergai 
duen elkarrizketa bat ulertzea 
Osasunaz mintzatzea 
Itzulpen kaskarrei buruzko 
umorezko esketx bat ulertzea 
Protesta egiteko eta zerbait 
eskatzeko gutun formal bat 
idaztea 

Zehar-galdera 
Murriztaileak 
Perpaus kontzesi-
boak 

Fikziozko testu 
baten egitura 
aztertzea 
Testu luze ba-
tean, proposa-
menak egitea 
eta arrazoitzea 
Kalko okerren 
kontzeptua uler-
tzea 
Protesta egiteko 
eta zerbait eska-
tzeko gutun for-
mal bat idaztea 

Janaria eta 
elikadura 

Janariaz eta 
gure elikatzeko 
ohiturez solas 
egitea 
Janariarekin 
zerikusia duen 
zenbait testu 

Goi-mailako sukaldaritzari 
buruzko ahozko testu bat uler-
tzea 
Goi-mailako sukaldaritzaren 
balioaz eztabaidatzea 
Idatziz, goi-mailako sukaldari-
tzaren inguruko zenbait ikus-

Agintera 
Erlatibozko perpau-
sak 
Zenbatzaileak 
Partikula modalak 
Kausazko perpau-

Ahozko testu 
batetik abiatuta, 
gaurko janari 
motez idaztea 
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ulertu eta sor-
tzea 

puntu adieraztea 
Errezeta bateko jarraibideak 
zuzen ulertzea 
Giro lasaian sukaldean egiten 
dugunaz solas egitea 
Elikatzeko estilo jakin bati bu-
ruzko elkarrizketa luze bat 
ulertzea 
Elikatzeko estilo jakin bati bu-
ruzko hainbat ikuspuntu azal-
tzea 
Fikziozko testu bat entzun eta 
kontatzea 
Gai tekniko bati buruzko testu 
luze bat ongi ulertzea 

sak 
Baldintza hipoteti-
koa 

Euskal mu-
sika 

Euskal Herrian 
euskaraz egiten 
den musikari 
erreparatzea 
Ikasleen musika 
gustuez hitz 
egitea 
Musika mintza-
gai duten zen-
bait ahozko zein 
idatzizko testu 
ulertzea edo 
sortzea 

Amodiozko kanta tradizional 
bat ezagutzea 
Euskara batuan ez dagoen 
testu bat ulertzea 
Musika gustuez hitz egitea 
Pirateriaz eta haren eraginaz 
iritzi artikulu bat idaztea 
Musikari buruzko bideo bat 
ongi ulertzea 
Euskal Herriko musika talde 
alternatiboak ezagutzea eta 
haietaz mintzatzea 
Musikari buruzko ahozko erre-
portaje bat zuzen ulertzea 
Musikaren eta hizkuntzaren 
arteko harremanaz eztabaida-
tzea 
Artikulu bat idaztea euskal 
musika zer den definitzeko 

Zehar-galdera 
-Nahi izan eta be-
har izan aditzen 
erregimena aditz 
iragangaitzekin 
Konparaziozko 
perpausak 
Helburuzko per-
pausak 

Plagio / parodia 
/bertsio / ome-
naldi kontzep-
tuak bereiztea 
eta bakoitzaren 
ezaugarriak 
ezagutzea 
Argudio-testu 
baten (kasu 
honetan iritzi 
artikulu baten) 
ezaugarriak 
ezagutzea 
Artikulu bat idaz-
tea euskal mu-
sika zer den 
definitzeko 

Euskal He-
rriko he-
rrialdeak 

Euskal Herriko 
herrialdeez min-
tzatzea 
Zenbait euskal-
kitako testuak 
ulertzea 

Nafarroari buruzko kanta bat 
ulertzea 
Nafarroaren nortasunaz hitz 
egitea 
Hiztegian nafar kutsua duen 
fikziozko testu luze bat uler-
tzea 
Nafar hiztegia lantzea 
Historiari buruzko testu bat 
zuzen ulertzea 
Historia oroitzeko moduez 
iritzia ematea, bai ahoz, bai 
idatziz 
Idazle bati egindako elkarriz-
keta luze bat ongi ulertzea 
Bizkaiko euskararen zenbait 
ezaugarri lantzea 
Ipar Euskal Herriko erakustaldi 
bati buruzko ahozko testu bat 
ulertzea 
Ipar Euskal Herriko euskararen 
egoera pixka bat ezagutzea 

Izenondo mugatu 
gabeak 
Mugagabea 
Subjuntibera 

Ipar eta Hego 
Euskal Herriaren 
arteko harrema-
naz iritzia ema-
tea, idatziz. 
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Ipar Euskal Herriko euskararen 
zenbait ezaugarri lantzea 
Ipar eta Hego Euskal Herriaren 
arteko harremanaz iritzia ema-
tea, idatziz. 

 

6. Evaluación 

6.1. Criterios de evaluación 

Se considerará que el alumno ha adquirido las competencias propias de este nivel, para cada destreza, 
cuando haya alcanzado los objetivos generales y específicos anteriormente expuestos para cada una de las 
destrezas.  

Al evaluar los textos producidos tanto orales como escritos se tendrán en cuenta los aspectos de eficacia 
comunicativa, adecuación, coherencia, cohesión, riqueza y corrección. Se valorará que el mensaje sea cla-
ro, legible, natural, informativo y utilice  estructuras y léxico con la corrección y riqueza propias del nivel.  

6.1.1. Comprensión de textos orales 

Posee un amplio repertorio de competencias socioculturales y sociolingüísticas que le permite apreciar con 
facilidad diferencias de registro y las sutilezas propias de la comunicación oral en las culturas, comunidades 
de práctica y grupos en los que se habla el idioma. 

Selecciona y aplica con eficacia las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión de la 
intención, el sentido general, las ideas principales, la información importante, los aspectos y detalles rele-
vantes y las opiniones y actitudes de los hablantes, tanto implícitas como explícitas. 

Reconoce, según el contexto específico, la intención y significación de un amplio repertorio de exponentes 
de las funciones comunicativas o actos de habla, tanto indirectos como directos, en una amplia variedad de 
registros (familiar, informal, neutro, formal). 

Es capaz de seguir un discurso extenso incluso cuando no está claramente estructurado y cuando las rela-
ciones son sólo supuestas y no están señaladas explícitamente. 

Es lo bastante hábil como para utilizar las claves contextuales, discursivas, gramaticales y léxicas con el fin 
de inferir la actitud, la predisposición mental y las intenciones del autor, y prever lo que va a ocurrir. 

Reconoce una gran diversidad de expresiones idiomáticas y coloquiales, y aprecia connotaciones y matices 
sutiles de significado, aunque puede que necesite confirmar algunos detalles si el acento no le resulta fami-
liar. 

Distingue una amplia gama de patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación, lo que le permite 
comprender a cualquier hablante o interlocutor, aunque puede que tenga que confirmar algunos detalles 
cuando el acento le resulta desconocido. 

6.1.2. Producción y coproducción de textos orales 

Utiliza el idioma con flexibilidad y eficacia para fines sociales, incluyendo el uso emocional, alusivo y humo-
rístico, adaptando lo que dice y los medios de expresarlo a la situación y al receptor, y adoptando un nivel 
de formalidad adecuado a las circunstancias. 

Muestra un dominio de las estrategias discursivas y de compensación que hace imperceptibles las dificulta-
des ocasionales que pueda tener para expresar lo que quiere decir y que le permite adecuar con eficacia su 
discurso a cada situación comunicativa, p. e. utiliza espontáneamente una serie de expresiones adecuadas 
para ganar tiempo mientras reflexiona sin perder su turno de palabra, sustituye por otra una expresión que 
no recuerda sin que su interlocutor se dé cuenta, sortea una dificultad cuando se topa con ella y vuelve a 
formular lo que quiere decir sin interrumpir totalmente la fluidez del discurso, o corrige sus lapsus y cambia 
la expresión, si da lugar a malentendidos. 

Desarrolla argumentos detallados de manera sistemática y bien estructurada, relacionando lógicamente los 
puntos principales, resaltando los puntos importantes, desarrollando aspectos específicos, y concluyendo 
adecuadamente. 
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Expresa y argumenta sus ideas y opiniones con claridad y precisión, y rebate los argumentos y las críticas 
de sus interlocutores de manera convincente y sin ofender, respondiendo a preguntas y comentarios y con-
testando de forma fluida, espontánea y adecuada. 

Utiliza los exponentes orales de las funciones comunicativas más adecuados para cada contexto específico, 
tanto a través de actos de habla indirectos como directos, en una amplia variedad de registros (familiar, 
informal, neutro, formal). 

Estructura bien y claramente su discurso, mostrando un uso adecuado de criterios de organización, y un 
buen dominio de una amplia gama de conectores y mecanismos de cohesión propios de la lengua oral se-
gún el género y tipo textual. 

Manifiesta un alto grado de corrección gramatical de modo consistente y sus errores son escasos y apenas 
apreciables. 

Domina un amplio repertorio léxico, incluyendo expresiones idiomáticas y coloquiales, que le permite su-
perar con soltura sus deficiencias mediante circunloquios, aunque aún pueda cometer pequeños y esporá-
dicos deslices, pero sin errores importantes de vocabulario, y sin que apenas se note que busca expresio-
nes o que utiliza estrategias de evitación. 

Tiene una capacidad articulatoria próxima a alguna(s) de las variedades estándar propias de la lengua me-
ta, y varía la entonación y coloca el énfasis de la oración correctamente para expresar matices sutiles de 
significado. 

Se expresa con fluidez y espontaneidad, casi sin esfuerzo; sólo un tema conceptualmente difícil puede obs-
taculizar un discurso fluido y natural. 

Elige una frase apropiada de una serie de posibles enunciados del discurso para introducir sus comentarios 
adecuadamente con el fin de tomar la palabra o ganar tiempo para mantener el uso de la palabra mientras 
piensa. 

Es capaz de aprovechar lo que dice el interlocutor para intervenir en la conversación. 

Relaciona con destreza su contribución con la de otros hablantes. 

Adecua sus intervenciones a las de sus interlocutores para que la comunicación fluya sin dificultad. 

Plantea preguntas para comprobar que ha comprendido lo que el interlocutor ha querido decir y consigue 
aclaración de los aspectos ambiguos. 

6.1.3. Comprensión de textos escritos 

Posee un amplio repertorio de competencias socioculturales y sociolingüísticas, incluyendo aspectos socio-
políticos e históricos, que le permite apreciar con facilidad el trasfondo y los rasgos idiosincrásicos de la 
comunicación escrita en las culturas, comunidades de práctica y grupos en los que se utiliza el idioma. 

Selecciona y aplica con eficacia las estrategias más adecuadas para comprender lo que pretende o se le 
requiere en cada caso, utilizando con habilidad las claves contextuales, discursivas, gramaticales, léxicas y 
ortotipográficas con el fin de inferir la actitud, la predisposición mental y las intenciones del autor, y sacar las 
conclusiones apropiadas. 

Identifica con rapidez el contenido y la importancia de textos sobre una amplia serie de temas profesionales 
o académicos y decide si es oportuno una lectura y análisis más profundos. 

Busca con rapidez en textos extensos y complejos para localizar detalles relevantes. 

Reconoce, según el contexto, el género y el tipo textuales específicos, la intención y significación de una 
amplia variedad de exponentes de las funciones comunicativas o actos de habla, tanto indirectos como di-
rectos, en una amplia variedad de registros (familiar, informal, neutro, formal). 

Puede localizar información o seguir el hilo de la argumentación en un texto de estructura discursiva com-
pleja o que no está perfectamente estructurado, o en el que las relaciones y conexiones no están expresa-
das, o no siempre se expresan, de manera clara y con marcadores explícitos. 

Domina un amplio repertorio léxico escrito, reconoce una gran diversidad de expresiones idiomáticas y co-
loquiales, y aprecia connotaciones y matices sutiles de significado, aunque en ocasiones puede que necesi-
te consultar un diccionario, bien de carácter general, bien especializado. 

Comprende los significados y funciones asociados a una amplia gama de estructuras sintácticas propias de 
la lengua escrita según el contexto y género y tipo textuales, incluyendo variaciones sintácticas de carácter 
estilístico (p. e. inversión o cambio del orden de palabras). 



  Escuela Oficial de Idiomas de Pamplona 
  Departamento de Euskara 
  Programación Curso 2019-20202 
  Nivel Avanzado C1 
 

18 

Comprende las intenciones comunicativas que subyacen tras el uso de una amplia gama de convenciones 
ortotipográficas de la lengua meta, tanto en soporte papel como digital. 

6.1.4. Producción y coproducción de textos escritos 

Adapta lo que dice y los medios de expresarlo a la situación, al receptor, al tema y tipo de texto, y adopta un 
nivel de formalidad adecuado a las circunstancias, aplicando sus conocimientos y competencias sociocultu-
rales y sociolingüísticos con facilidad para establecer diferencias de registro y estilo, y para adecuar con 
eficacia el texto escrito a las convenciones establecidas en las culturas y comunidades de lengua meta res-
pectivas, eligiendo una formulación apropiada entre una amplia serie de elementos lingüísticos para expre-
sarse con claridad y sin tener que limitar lo que quiere decir. 

Aplica con soltura las estrategias más adecuadas para elaborar los distintos textos escritos complejos que le 
demanda el contexto específico, y planifica lo que hay que decir y los medios para decirlo considerando el 
efecto que puede producir en el lector. 

Utiliza los exponentes escritos de las funciones comunicativas más apropiados para cada contexto, tanto a 
través de actos de habla indirectos como directos, en una amplia variedad de registros (familiar, informal, 
neutro, formal). 

Muestra control de las estructuras organizativas textuales y los mecanismos complejos de cohesión del 
texto escrito, y puede ilustrar sus razonamientos con ejemplos pormenorizados y precisar sus afirmaciones 
y opiniones de acuerdo con sus diversas intenciones comunicativas en cada caso. 

Utiliza una amplia gama de estructuras sintácticas que le permiten expresarse por escrito con precisión, y 
mantiene un alto grado de corrección gramatical de modo consistente; los errores son escasos y práctica-
mente inapreciables. 

Posee un amplio repertorio léxico escrito que incluye expresiones idiomáticas y coloquialismos, y que le 
permite mostrar un alto grado de precisión, superar con soltura sus deficiencias mediante circunloquios, y 
no cometer más que pequeños y esporádicos deslices en el uso del vocabulario. 

Utiliza las convenciones ortotipográficas propias de la lengua meta para producir textos escritos en los que 
la estructura, la distribución en párrafos y la puntuación son consistentes y prácticas y en los que la ortogra-
fía es correcta, salvo deslices tipográficos de carácter esporádico. 

6.1.5. Actividades de mediación 

Posee un conocimiento amplio y concreto de los aspectos socioculturales y sociolingüísticos propios de las 
culturas y las comunidades de práctica en las que se habla el idioma, incluidas las sutilezas e implicaciones 
de las actitudes que reflejan los usos y los valores de las mismas, y las integra con facilidad en su compe-
tencia intercultural junto con las convenciones de sus propias lenguas y culturas, lo que le permite extraer 
las conclusiones y relaciones apropiadas y actuar en consecuencia, en una amplia gama de registros y esti-
los, con la debida flexibilidad según las circunstancias, y con eficacia. 

Aplica con soltura las estrategias adecuadas para adaptar los textos que debe procesar al propósito, la si-
tuación, los receptores y el canal de comunicación, sin alterar la información y las posturas originales. 

Produce un texto coherente y cohesionado a partir de una diversidad de textos fuente. 

Sabe hacer una cita y utiliza las referencias siguiendo las convenciones según el ámbito y contexto comuni-
cativos (p. e. en un texto académico). 

Transmite con claridad los puntos destacados y más relevantes de los textos fuente, así como todos los 
detalles que considera importantes en función de los intereses y necesidades de los destinatarios. 

Gestiona con flexibilidad la interacción entre las partes para procurar que fluya la comunicación, indicando 
su comprensión e interés; elaborando, o pidiendo a las partes que elaboren, lo dicho con información deta-
llada o ideas relevantes; ayudando a expresar con claridad las posturas y a deshacer malentendidos; vol-
viendo sobre los aspectos importantes, iniciando otros temas o recapitulando para organizar la discusión, y 
orientándola hacia la resolución del problema o del conflicto en cuestión. 

6.2. Procedimiento de evaluación 

6.2.1. Evaluación continua 

6.2.1.1. Instrumentos de calificación con temporalización 

A pesar de tratarse de un nivel certificativo, se llevará a cabo una evaluación continua formativa orientada a 
la preparación del examen unificado final del nivel C1. 
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El alumno será evaluado de forma continuada a lo largo de todo el curso con la finalidad primordial de opti-
mizar su aprendizaje. A través de la evaluación continua, el profesor recaba información constante sobre el 
proceso de aprendizaje de cada alumno. 

La capacidad tanto escrita como oral se reflejará en la participación activa en clase y en pruebas periódicas 
que se realizarán a lo largo del curso escolar. El profesor, al realizar la evaluación continua, utilizará los 
medios que considere más adecuados: revisión sistemática del trabajo personal, ejercicios prácticos orales 
y escritos, controles periódicos, pruebas de conocimiento. 

Se valorará en cualquier caso: 

 La actitud de interés del alumno y su participación activa. 

 Los ejercicios prácticos orales y escritos realizados por los alumnos dentro y fuera del aula. 

 La capacidad  de asimilar y poner en práctica los contenidos trabajados. 

Teniendo en cuenta que en un idioma el aprendizaje es acumulativo, el alumno va adquiriendo y asimilando 
los conocimientos a lo largo del curso escolar, de manera que la asistencia regular a clase, la participación 
activa y el trabajo personal le permitirá recuperar los conocimientos no adquiridos en su momento. 

6.2.1.2. Tareas de evaluación 

Se realizará una prueba formal a lo largo del curso para medir la comprensión lectora, la comprensión oral y 
la expresión escrita. Será a principios de marzo más o menos. De todos modos, y además de eso, es la 
marcha diaria del estudiante lo que realmente ha de tomarse en consideración. 

Cada trimestre: 

 Comprensión auditiva: al menos 3 ejercicios realizados en clase (incluidas las pruebas formales). 

 Comprensión de lectura: al menos 3 ejercicios realizados en clase (incluidas las pruebas formales). 

 Expresión escrita: al menos 4 ejercicios (incluidas pruebas formales). 

 Expresión oral: al menos 2 observaciones. El profesor tomará notas sobre los ejercicios de práctica de 
la expresión oral del alumno en el aula. 

6.2.1.3. Información al alumnado 

Cada tres meses, el profesor tendrá una conversación con cada alumno. En ésta, el estudiante emitirá un 
juicio evaluativo de su trabajo, progreso y dificultades. El profesor le informará sobre la evolución, la habili-
dad que él / ella está ganando en cada habilidad, etc. Le mostrará al estudiante cómo lidiar con las dificulta-
des, cómo mejorar... 

Sin embargo, todos los estudiantes en este nivel deberán realizar el examen final. 

6.2.2. Evaluación final – prueba certificativa 

Puesto que se trata de un nivel certificativo el único instrumento de evaluación para promocionar de curso y 
conseguir el certificado del nivel C1 será el examen unificado y obligatorio del que habrá dos convocatorias: 
ordinaria y extraordinaria. 

La prueba certificativa se elaborará, administrará y corregirá según las especificaciones de examen vigen-
tes. 

Para información más precisa sobre la prueba, se puede consultar las especificaciones del candidato y los 
modelos de examen entrando en la página web del Departamento de Educación del Gobierno de Navarra o 
haciendo clic aquí. 

Si un candidato obtiene la calificación final de NO APTO en la convocatoria ordinaria, la puntuación de cada 
una de las destrezas superadas en dicha convocatoria se mantendrá para la convocatoria extraordinaria del 
mismo curso académico. De forma que el candidato solamente realizará, en la convocatoria extraordinaria, 
las pruebas de las destrezas no superadas en la convocatoria ordinaria. 

6.2.2.1. Criterios de calificación 

Para superar el examen en su totalidad será necesario obtener el 65 puntos de los 100 totales (65% global). 
El 50% de la puntuación en una o más pruebas podrá permitir un resultado APTO siempre y cuando la pun-
tuación total resultante de todas las pruebas sea del 65%. 
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Quien no alcance el mínimo del 65% de la puntuación total de la prueba de competencia general en la con-
vocatoria ordinaria, además de tener que recuperar cada una de las actividades de lengua en las que no 
hubiera obtenido una puntuación mínima del 50%, se podrá examinar en la convocatoria extraordinaria ex-
clusivamente de aquellas actividades de lengua en las que no hubiera alcanzado el mínimo establecido del 
65%. 

Para todas las partes a las que el candidato se presente en ambas convocatorias, la puntuación final que se 
le aplicará será la mejor de ambas. 

En la información que se facilitará a los alumnos sobre el resultado de las pruebas figurará la calificación 
global de APTO o NO APTO. 

 

7. Metodología 
Concebimos el idioma como un sistema para la comunicación en distintas situaciones de "interacción so-
cial", en las que dicho sistema lingüístico se utiliza de forma significativa y adecuada al contexto para llevar 
a cabo una serie de tareas. "El enfoque orientado a la acción", recogido en el Marco común europeo de 
referencia para las lenguas, será el eje de la metodología que se utilizará en la enseñanza y aprendizaje de 
las lenguas. El aprendizaje se basará en tareas diseñadas a partir de los objetivos específicos. En la reali-
zación de éstas, el alumnado deberá aprender a utilizar estrategias de planificación, ejecución, control y 
reparación, procedimientos discursivos y conocimientos formales que le permitan comprender y producir 
textos ajustados a las situaciones de comunicación. 

Las tareas, y todas las actividades relacionadas con ellas, se centrarán fundamentalmente en el alumno y 
en su actuación. El papel del profesor será esencialmente el de presentador, impulsor y evaluador de la 
actividad, valorando el uso adecuado del idioma por encima del conocimiento del sistema teórico del mismo 
y de la mera corrección formal. Aplicaremos una metodología que proporcione al alumnado las competen-
cias y destrezas necesarias para realizar dichas tareas con eficacia. 

Los distintos tipos de contenidos se presentarán al alumno de manera integrada dentro de tareas comunica-
tivas de comprensión, expresión, interacción, mediación o distintas combinaciones de las mismas. Los con-
tenidos puramente lingüísticos sirven de vehículo para la comunicación. El estudio de la gramática y del 
léxico se concibe como instrumento para tal fin, a través, en la medida de lo posible, de la inducción de las 
reglas. 

La evaluación de las competencias gramaticales nunca será ajena a situaciones de comunicación real y 
contextualizada. Los errores se aceptan como interlengua y sólo se tienen en cuenta cuando sean sistemá-
ticos o interfieran en la comunicación: el análisis de los errores sirve para que el alumnado reflexione sobre 
su actuación y la mejore. 

Para el desarrollo de las habilidades socioculturales se aplicarán tareas en las que se utilicen materiales 
auténticos que permitan entrar en contacto directo con los usos y características de las culturas asociadas 
con los idiomas objeto de estudio. Se fomentará el análisis comparativo entre las culturas de la lengua fuen-
te y meta y la búsqueda de implícitos culturales que expliquen el sentido del discurso. En este nivel se debe 
afinar la comprensión de mensajes polimorfos: Informaciones implícitas, sobre-entendidos, ironía, críticas 
encubiertas, opiniones, emociones, tono, intención… 

Para potenciar el uso adecuado del idioma, el profesor presentará una serie de experiencias de aprendizaje 
que: 

 Estimulen el interés y la sensibilidad hacia las culturas en las que se habla la lengua objeto de estudio. 

 Fomenten la confianza del alumno en sí mismo a la hora de comunicarse. 

 Aumenten la motivación para aprender dentro del aula y 

 Desarrollen la capacidad para aprender de manera autónoma. 

Se fomentará y desarrollará gradualmente la autonomía de los alumnos. Se incorporará a las actividades 
comunicativas que se realicen en el aula la reflexión sobre la lengua y el proceso y estrategias de aprendi-
zaje. 

La actuación pedagógica del profesor deberá: 

 Respetar los diferentes estilos de aprendizaje. 

 Posibilitar la participación de todos los alumnos en las distintas tareas. 
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 Promover la utilización y profundización autónoma de los conocimientos que se están aprendiendo. 

 Incorporar las experiencias y los conocimientos que aporta cada alumno a los nuevos que   puedan 
adquirir de otras fuentes que, a su vez, pueden en la Sala de Recursos (libros de consulta, de texto, de 
ejercicios y de lectura, en audio y video, trabajo de laboratorio, internet,...) 

 Fomentar un diálogo constructivo entre profesor y alumno o entre alumno/ alumno. 

 Concienciar al alumno de la responsabilidad que tiene sobre su propio aprendizaje. 

 Fomentar en el alumno la toma de decisiones. 

 

8. Materiales y recursos didácticos 

8.1. Sala de recursos 

Aprovechando el nivel de competencia y de autonomía de los alumnos que cursen el Nivel C1, se fomentará 
las siguientes actividades en la sala de recursos: 

 Aprovechar el potencial de la sala de recursos como herramienta de aprendizaje autónomo: acceso a 
materiales variados a través del aula multimedia (diccionarios, prensa, radio, televisión, forums, blogs, 
publicidad, sketches, podcast , audiolibros, música…). 

 Lectura y uso en servicio de préstamo y de consulta tanto de libros como de DVD. 

 Trabajo de múltiples aspectos: pronunciación, búsqueda de información, grabación de producciones 
propias para posterior corrección.  

Se aprovechará la posibilidad del uso del ordenador y la conexión a internet  para utilizar material real y de 
esa manera practicar la comprensión auditiva del lenguaje más actual y acercarnos a la cultura y al día a día 
de los países de habla inglesa. 

8.2. Bibliografía 

Para practicar la comprensión de lectura, los estudiantes deberán leer cuatro libros cada año. De estos cua-
tro, tres estarán escritos en euskera y el cuarto será una traducción a otro idioma. Este curso, leeremos los 
siguientes libros: 

 Ana Malagón, Quédate con nosotros, Elkar, 2017 

 Uxue Alberdi, Jenisjoplin, Susa, 2017 

 Varios autores, Si no me dices mejor, Pasazaite, 2014 

 Eider Rodriguez, Too Big a Heart, Susa, 2017 

Además, el profesor utilizará algunos medios, tanto digitales como en papel, como fuente para extraer tex-
tos cortos para la clase: Berria, Argia, Gaztezulo… 

Para practicar la comprensión auditiva, el maestro tomará el material de Euskadi Irratia, Euskalerria Irratia o 
Euskal Telebista, así como de Ikasbil, IVAP u otras fuentes. 

 

9. Actividades complementarias 
Se potenciará la participación del alumnado en las actividades complementarias que organice el centro. 

 


